
Attend an RWJ Boost’ Em

Up! Class & receive a FREE

Booster Seat for your child. 

Advance registration required to receive

booster seat. 
Open to NB students in K – 3rd grades - child

must be present. Parent/Caregiver must

attend the whole presentation to qualify.

Parent/Caregiver must demonstrate proper

use of car seat at the end of class. 
Parent/Caregiver agrees to participate in a

follow up to assess learning and satisfaction

with the booster seat. 

Se require inscripción previa para recibir un asiento

elevado. 
Abierto a estudiantes NB en K - 3er grado - el niño

debe estar presente
El padre/guardián debe asistir a toda la presentación

para calificar. 
El padre/guardián debe demostrar el uso adecuado

del asiento para el automóvil al final de la clase. 
El padre/cuidador acepta participar en un

seguimiento para evaluar el aprendizaje y la

satisfacción con el asiento elevado. 

BOOSTER SEATS are for children who have

outgrown car seats but do not fit in the seat belt

correctly. Boosters raise children up so seat belts

fit properly.
In NJ, a child must be at least 8 years old or

57 inches before moving to a seat belt alone.

Proper belt fit is the thing that determines

readiness to move from a booster seat to

just a seatbelt.

Los ASIENTOS ELEVADORES son para niños/as que

han superado los asientos de niños/as pero que no se


ajustan correctamente al cinturón de seguridad. 
Los elevadores elevan a los niños para que los


cinturones de seguridad se ajusten correctamente. 
En NJ, un/a niño/a debe tener al menos 8 años


o 57 pulgadas antes de pasar a usar 
solo el cinturón de seguridad. El ajuste


adecuado del cinturón es lo que determina la

preparación para pasar de un asiento elevado 

a solo un cinturón de seguridad. 



Asista a la clase “Boost’ Em

Up!” de RWJ y 

Reciba GRATIS un asiento

elevador para su hijo/a. 

 REGISTER HERE / REGÍSTRATE AQUÍ: 

https://forms.gle/w1UT4DhUtFV9hRVz8

https://forms.gle/w1UT4DhUtFV9hRVz8

